
Struthlo est maximus ales. Regulus (:trochilus:) 

mlnimus« Noctua defpicatirsimus; der ^traus ist 

der gröste Vogel, der Zaunkönig der kleineste. 

die Nachteule, der Verachtlichiste. phtraus je 

nar vekfhi tyza. kralizhek, ali Ptarshik nar 

laangrhi. fova, nar savershenirhi 

HIPOLIT, Dl ct.; 
Orbis pictus, 

8 



HIPOLIT: Dlet. ) 



/^ílAcÁ 

z^é-CA/zl A. 

Zaunschlupferlein, ein Vogel, krajlízh, ali fhter- 

shík ena majzena tyzhiza. Regulast 

H1POLIT: Dicf. II, 271 



/b^zÁ*- 

den Starren stechen.Ptarshén v'ozhefsi borti, 

mrejnizo doli potegníti.vitiofam et infeftant 

palliculam acu ^etrahere,deduGere,pungere. 

HIPOLIT: Diet. II, 



iúi/x. 

Augenstarr, mréjna v^oziiePsi, starshén tiga 

oziiéPsa. TuffuTio, hypociiyfis. 

HiPOLIT; Dici li, 15 



Vomica, ein geschwar, eiterstock, en ottuk, tur, 

ali starThen v'túri. túdi skrivna, ali fnótrania 

gnojna bolezhina. 

H1P O L1T: Dlet. I > 726 



Nucleus, 

nucleus ulceris. der kern des gesehwürs. 

siiterzil ali starfhen v'tdri. 

HIPOLIT; Diet. i ' 393 



<d^ aM*., feéť 

M s>éa~/£e*., ^ic ' T' ■ 

HIPOLIT: Dlet. I / 6^ 

3 



HIPOLIT: Diet. If, 



Et habet Corticem, et Librum, pulpám et medullam. 

Vnd hat eine Binde, Vnd Bast, das holz, Vnd den 

kern, inu jima eno Chkorjo, inu lubje, ta lej Ts, 

inu ta zhverfh, ali Ptershen 

H1P011T, Diet.: 
Orbis pietus, 5 



TSí^Csyi, 

Margt in bäumen, zhverfh ali rtershén v'drevju, 

pulpa. 

HIPOLII; Diet. IL 120 





, 
Putearius, brunngraber. shtemar, studenahar 

katéri shtérne, ali studénze kopá. 

HlřOLiT: DiCt. I , 532 



oC-C{^r.iSc. 'éeťx, / ÍS?US* /-L^r , 

fyv~4f* /t+tč jUe. O^VJ^k. ^Cf&x 4U* 

frjčsíesH/^ČStý^g/z ťui /áué^, ^'éi^O^£yKM^4lAí /^U /tfibcdz* * 

/"V^' 

/tu/ii, /)ib?&u, n^/í^er^c. ir g^c*. svH>0t* syc*i i 

ýyč&údcf éde« /yl^&ul nui yt-a^ulut s>*t&icJ& t 

e*. 4k.'t , 

«"»OUTrDIct.l, 3^ 

^9- 



HIPOLIT. Diet. I. 

t 



Cd/c' . v C 

HIPOIJT. Dici. I.(Prepis^ ^3 

3 



CiL, 

Wasserrohr, vodeni, ali ftudénzhi ror, ali zeu. 

Tubus. 

HIPOLIT: Die». II. 251 



/&***• 

H1P0LIT: Diet. i ^ 



Putealis, aus dem brunnen. is studenza, 

studénzhni. 

HIPOLIT: Dlet. i . 532 



s/ud&cd/ % j/cuc /Uf££*s**£c^ * 

s4rjfc<^£*o*dttc '^j^o^t-a-tj-, 2í^<^»^' /^s lcÁu^ s 

.td/c ' * 

HIPOLIT: Dící. I ^ 



Librator, Brunmeister, der abmässen kan, wie 

hoch die wasser gegen etwas ligen. ein stein- 

werf f er im krieg, studenzhar en studenzhni 

mdjster, katéri ftéme délla, inu Pna fmériti 

kolaí viPsóku se móre éna vdda napelláti. eden 

kateri na vojski kámine mézhe, en frázhar. 

H1 POLIT: Diet. I , 342 



Fontanus, das von brunnen ist. kar je is 

studánsa koker studenzhna vdda, studenshina. 

rilPOLIT: Diet. 1 _ 248 



bodwasser.voda is fhterne,ftudenzhína,rtudénzhna 

voda.Aqua puteana,putealis. 

HiPOUT; Diet. (I. 178 



Caftella, geweihte Brunstuben daraus man das 

wasser an alle ort durcii teucliel austheillet. 

gvel"bana ftudenzhna Icafhta, ali iiifha, s'katere 

Te ta voda po roreh na vse kraye napelúje. 

HIP0L1T• Dici. UP.'apis)., 85 



yty 

brunnenwasser. rtudénzl/a voda, rtudenzhína. 

aqua fontana» / 

HiPOLIT; Dici If, 25o 



®runwasser. rtudenzhína, studénaiana v 

aqua putealis, fontana. 

HÍPOL1T: Diet. H, 3 



<Jvl£ČeeJiSt ' tyt^féVtÁ^yié. 

/JfejJ'.^) Jr^ty. . jt^U-ig '^OtsAsČ&i - 

far^JX&LJt ^cA^tty ^é>-^\ tty^C, * /Oif^Ouč^é. 

HIPOLIT, Diet: 
Index alphabeticus 

arborum etc. / ^ 



z6 ̂
/oL^tí C-čičs 

Afit£ rfHZc+d&rtdlcig sxl0~<£z 

HIPOLIT: Diet. 1,^ 

s 



/b- 

Crater, Trinkschalle, grosser Pecher, Brunstube, 

pytna Phkuctéliza all Phaliza, velik pechar; 

rtudinzhna hifha. 

H1P0LIT. Diet. I.(P.ůPisl, -153 



x-če^i 

Maftus, brüst, brustbild an den brunnröhren 

gemacht, pérsu: pérsna podoba na studénzhnih 

rórah naprávlena. 

HIPOLIT: Diet. I , 360 



Labrum, lefzen. das Port eine» flusses, brun- 

nentrog. badstanden, standen. Thnábel, brejg, 

brud, all Icrajéne vodě, studénzhnu koritu, bána, 

zhiblr: tudi verh, kraj, ali obrdzhik oTgdraj 

slájlieme poTsdde. 

Hi 0 ,331 



Fonticulus, Brünlein, fontenell. studénzhik, 

studenzhizh, fontanéla. 

i 'OLIT: Diet. I , 248 



Perluo, 

manus perluere vnda fontana. die hände mit 

"brunnenwasser wässer. rokb is studenzhmo 

vmivati, vrniti. 

H1 POLIT: DÍCt. \ » 4-54 



Lympidus, vel limpidus. klar wie ein brun- 

wasser. zhlst koker éna studenzhína. 

H i P0L!T: Diet. f , 352 



/^t^cCc^Ác , 

HlPOi IT: 
»let. is SP&- 



Salina, salzgrub, salzbrunn. solina, solívniza, 

solna ali sólska jáma, ali studenzhína. 

HI POLIT: Diet. j ' 581 



Putealis, 

puteales vndae. brunnwasser. studenzhína, 

ali studénzhna voda 

HIF'OLIT: DiCt. 1 » 532 



Cíl^U^l 

* ' /> // /. 

HIPOLIT« Diet. LíPrGp/si/^ 



Z7 

Sodwasser.voda is Phterne,ftudenzhina,rtudénzhna 

voda.Aqua puteana,putealis. 

HIPOUT; Die». II, 



Fons, Brunn, Vrsprung. studániz, razhétik, 

odhddik, fvérik, studenshína. 

hlPOLIT; Diet i ^ 248 



^ * 

Fontanus, das von "brunnen ist. kar je is 

studenza koker studenzhna voda, studenziiína 

HI POLIT: Diet. I , 248 



^Ju^e^k/n^ 

fV^O-ýLsi. . -^CCg/u^t ^ /^^"Q^íaěí. . 

HIPOLIT: Diet. II, 3^ 

Z 



COUSi 

/ryxs 

brunnenwasser. rtudenztyk voda, rtudenzhina« 

aqua fontana. 

HIPOLIT: Dicf. Iř, 25o 



*- * 

Scaturio, 

solum fontrous scaturit. die erde ist voll 

brunn quellen, t a Penila je polna stu.denzh.yn 

ali studénzou. 

'JlA. .,ä£.-i<u. 

HIPOLÍT; Diet. } , 588 



i t-Ct, 

Fodio, 

fodere puteum. einen brunrien graben, 

rtomo kopati, eno studenzhíno yskáti. 

Hü 0 L IT « Diet. I ^ 247 



Quelle,brunquelle.Isvír Uc,svirik,rtudénlz. 

scatebra,Poaturigo, 

144 

HIPOLIT: Diet. f(, 



"roprung, a&fang* ishód, isvjcrik, sazhétik, 

ftudónis. orißo, fcatobra, rcoturigo, Caput; 

ortus, fone. 

HíPOLiT: Dici řl^ 



H1POLIT: Dici il, 3^ 



^ žZ^udélioíZ,^ 

HIPOLiT: Dlel. i s 6Ýf ? 



Vivus, 

aqua viva. springend wasser. skakajozha voda. 

fhiv all fvierebzii studéniz. 

HIPOLIT: Dkl, 5 , 718 



/S, 

'Lr 

seUlJ^Ú ! * -</, ^ 

HIPOÜT. Dict.I,^ , 

L    



es 

^ Jvícde*4V. ýUc/tUcSs. 

HiPOLIT: Diet. II, /áf 



Jčl/etsTOtr, JlLcÁbíc . 

HIPOLIT: Diet. II, •/> 



7^ 

Saurbrun. kifsil ftudéniz, kifsila voda. 

Acidus fons, Acidula. 

HiPQLIT; Dici.! 158 



'O 

Vlula, 

ululas athenas ferre. wasser in brunnen tragen, 

vodo v'studeniz noPsíti. 

HI POLIT: Diet. í , 72o 



ei'u mí ty4f*&££<su< 

PL/ „jLfio fe^T&if- rv^Ue e±_ 

(/Lc'z a/' typ-efa' h'u^t i/fa^él-t* 

HIPOLIT, Diet: . 
Nomenclatura regionům, -/ 

populorum etc. 



I 

Klar,lauter.zliirt koker rtudénÍ2;,bÍ£ter. 

limpidus,claruG. 

lo4 

HIPOLIT: Dici (f. 



Summum bonům, et rolus inexhauftus fons. das 

höchste Gut. Vnd allein der Vnerschöpfliehe 

Brunn, ta nar vigfhi dobrúta. inu fám ta ne- 

isjlmliv rtudéni25, 

v!POLIT, Dicti 
Orbis pictusj 



Intervomo, zwüschen aufwallen, oder aufquel- 

len wie ein brunn. v'mejs góri fofláti, vrejti, 

ali góri fvírati kóker en studéniz. vmejs plu- 

váti, zhes dajáti- 

. í # 320 



An 

/^lAti'-ci^?' 

H!POl 'T« Diet. I. fPrePis r ^ 



^Áo&UsOtCČ 

• d** /^vtcst*- čftuc&d 

-/et siMty* sfrx^c^a. 

HIPOUT: Dlet. i, 



InexiiaartuE, vnerschöp flieh« neaprárnen. 

ne s á^len, nesmánkan v. g» etudánlz. 

HI^OLIT; Diet. I , 298 



Limpidus, Lauter, v/ie brunnwasser. zhíst 

kolcer studéniz, bister. 

HIPOLiT; Diet. I » 344 



Manalis, ut manalis fons. Immerwährender 

brunn» vseskufi tekbzh. studéniz, sverebzh 

studéniz. 

HIPOLIT: Diet. I , 356 



/4 

Maftos, ein br'antrog. énu korítze, po katérim 

studénia tezlie. 

H1 POLIT: Diet. f , 360 



A 

Scaturlgo, Vrspnng, brunnquell. iPvírik, 

fvirik, odskózhik, ishódik, studéniz. 

H!POUT: Dlet. i j 533 



Scatebra, brunnquell, studenzhína, studeniz, 

Tvírik. 

Hl0OLiT: Diet. I , 588 



Praevitio, vorher vergiften, poprij ostrupiti 

praevitiare fontem, einen "brunnen 2uuor vergif 

ten. poprej ostrupíti en studéniz. 

HIkOLIT: Dlet. 1 , 504 



obji&JLcusO-, 

/lu/>Vu/&ctK/. sJ^S^vccsk- s^a^/S 

2^W /S\ t >Jbo Áztj/e ( . 

HIPOLIT: Diet. ) / 

3 



drtub &Cs\gtA^čbU/. tds* sdbcslc. c^£''&/'Ot^rO^i^f. 

^ ns-it-^o níP^ytct ' 

HIPOLIT' Diet. L(Prepís) / 

K/ 



sfrocd&tísb , čbetstsft / čksi tCf^/fS 

Csn, A> /?t<í&4tsU 

HIPOL/Í; Diet i s-U# 

3 



/> 

Sít./eu4, Jbtcsw, ^ , 

HIPOLIT: Diet. f sS2>J, 



CksC'ipY/ 

Ci^^uXyj. ~tt£C 

^xA^cC/r^a. J lyjfao&eJt^c \ 

HIPOLIT: Diet. 1,^ 

z 



4 /&ue^4f 

/QÁtd&ěOfZ . 

t OLIT: D/ct I / ^ 



-í. 

<r>is{, ýtA, 

^^L^Le^c 'x sO-ipfaryd****^* r K^yb '^XHL^t iSt. . 

5^-%^ /K^lfr '£>t*es>L4t &tC ✓ 

/7 / ^ J ' /-. . .' * . , 's <? 

HiPOLlT: Diet. I/ 



Haurio, 

a fonte, de fonte, e fonte haurire. aus dem 

brunen schöpfen. i3 studénza rajárnatl, fajáti. 

H1 POLIT: Diet. I ,268 



oktu JLu*. hťujč/en. stX^/Lu£Lic4 

77^ 

HiPOLIT« Diet. I. (Přepisy á> 9 



Aqua Pcatet, e fonte defluit in torrentein, das 

wasser entspringt, aus der brunnquell schiesst 

herab, voda isvjera, is ftudenaa Fe doli Ttej- 

Ica v'en derezh potok, ali vTufhízo, 

ÜIPOLIT, Dieb 
Orbis pictus, 3 



Fontanus, das von brunnen ist. kar je is 

studenza koker studenzhna voda, studenzhína. 

HI POLIT: Diet , 248 



•Brunader, shyia ali svérik tíga studénza. 

vena fontis, fcaturigo, Pcatebra. 

HIPOLIT: Dícf. í 34 



ÍÍuaM^^C 

Mano, 

ex vno fonte omnia haec mala manant. alles 
.. t 
ubel en)steiiet aus einer brunenquell. vse tu 

hiídu fvjera is ániga studénza. 

HIPOLIT: Diet. I . 358 



Putealis, aus dem brunnen. is studénza 

studénzhni. 

H1P0L1T; Dlet. I 532 



z6 

E vel Ex. 

e fonte haarire. aus dem brunen schöpfen, 

ftudenza sajéti. 

HIP0L1T« Diet,L (P rop is 3 » 203 



A 

Emano, 

ex fonte emanere, aus den brunen fHessen, 

is rtudénza tezhi,, Tolsé^ti. 

HIP 0L1T ■ Diet. I. (P roP is fen 



Srunrohr. zeu, ali ror per studénzu. 

Siphon, siphunculus, tubus» 

HiPCUT; DicUl. 34 



Bruntrog, koritu per studenzu. Area fontii 

HiPOLIT: Diet. U, 34- 



z6' 

Proluo, 

lutra proluere fonte, das maul waschen, vúista 

is studénzam ismíti. 

HlPOLiT: Diet. J , 516 



fontes Deflciunt; Effodiuntur putsj, Gt Cixcmn— 

dantur Crepidine ne q.uis incidat. wo Quellen man- 

glen; werden Brunnen ausgegraben, Vnd umgeben mit 

einer ^ehne das neimand hinein falle, kir rtuden- 

zi mankajo; fe te Thtjerne iskopájo, inu fe obda- 

jo s enim naflonam de nobeden noter nepade» 

upoin^H'i 
Oíb;.s p'v-^s» 



ifiVuc'dt', ^CCdtá- , ČX^ÁsOuisOjL'. 

HIPOLIT: Diet. II, ^ 



<3^ ^ 

/&CO'Č'&£ /&My6^eÁib&-CAÍ*é'£ . 

Á^é-cv/sxe^u \ 

HIPOLIT: Diet ) 



/^&H>k<J '^s&SxJtsc&íc x /d*C6c^*L4j( 

HIPOLIT; Dlet. I , ^/3 



ICC 

H1P0L1T« Diet. I. (PrepisJ, Zžr 



Thermopyle, Enge Päs in griechenland mit hohen 

bergen beschlossen,aus denen warme brunnen flie- 

ssen. tefni pafsi v'graecji s'virsokimi hribmi 

saperti, is katerih topli ftudénzi teko. 

HIPOLÍT, Diet.: 2o 
Nom snela iura regionům, 

popuiorum ein. 



/X^cá^ote. / tyyt^ asts^: , 

H IP O LIT« Diet. Kfte^s^ 



/S'/udctctc 

Putearius, brunngraber. shtémar, studenzhar; 

katéri shtérne, ali studénze kopa. 

HIP O L1T: DÍCt. I , 532 



SoaturiginoPus, voll brunnquellen, poln stu- 

dénzov, lnu 1fvirikou. 

H1POL1T: Diet. } f 538 



Scaturio, 

solum fontibus soaturit. die erde ist voll 

brunnquellen. ta fémla Je polna studenzhyn, 

ali studénzou. 

H1POUT: Diet \ , 588 



Brunkressig. bobóunik, ena saláta v'rtu- 

denaih raste, sipymbrium aquaticum vel 

Ty lve ftre. 

HIPOLiT: Dici 11. 34 



Bunium, wild khrGGGig. bobovnik sliélissiie 

eeiénu por rtudénsoh raPse. 

HIPOllT • Diet. lAP^^y » 73 



Wasserepf, ein kraut, sonst brunkres. bobovnik, 

enu lipú diphezhe v'rtudlnzah. rafseozlie sélis- 

zhe dobru sa Palato. Laver. 

HIPOLIT: Dicf. Ii, 251 



y^lcA^U^CC/ci^ 

HIPOLIT: Dich ll# 3^ 



C t 
'C/n^O/o 

'^tíiÁ 

HIPOLIT. Dici. LtProPis)/^ 



z5 

/^u-ís* c*c** e*'y>&l / . 

^bxí&^JLe Y/Wí n*^yrC&A4(/. 

H1P0L1T» Diet. I.(teM^ 


